
WFT 2 TRIMMER - 300 NORMA MAGNUM TRIM CHAMBER

The WFT 2 is the next generation of WFT trimmers. The two main improvements
are the ability to trim up to 45 caliber and interchange trim chambers. The WFT 2
has a half inch shaft and requires a half inch chuck to drive it. The feature most
customers asked for was the ability to interchange trim chambers.  Instead of
press fitting the trim chambers, like the original WFT, the trim chambers on the
WFT 2 are a slight slip fit in bearing with a groove cut for an O-ring which creates
a press fit. Changing out trim chambers is accomplished by removing the cutter
and pushing out the trim chamber with the knock-out dowel that is provided.
Installing the trim chamber is accomplished by setting the trim chamber on a flat
surface and steadily pushing the housing onto the trim chamber. Setting the
cutter depth is easily adjusted by placing a “master case” in the trim chamber and
sliding the cutter up to the case mouth and tightening down the set screws.
Trimming is just as precise and clean as with our original trimmer. The trim
chamber selection on the WFT 2 is by specific cartridge, but still trims by case
family-just order the largest chamber in the family that you intend to trim. This unit
and its inserts do not chamfer or deburr the case moouth of the cartridge case as
it is trimmed. If you can't find the cartridge you need, please contact our Special
Order Department at 800-741-0015

Attributes

Name: 300 NORMA MAGNUM TRIM CHAMBER
Manufacturer: LITTLE CROW GUNWORKS.
Product no.: 100028201
Mfr. No.: LCG-WFT2-300 NORMA MAG
Cartridge: 300 Norma Magnum
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WFT 2 Trimmer von Little
Crow Gunworks

Einführung
Der WFT 2 Trimmer ist ein hochentwickeltes Werkzeug zum Trimmen von Hülsen, das für die Verwendung mit der
Patrone 300 Norma Magnum konzipiert ist. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen
kannst, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du den Trimmer nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende den Trimmer niemals in der Nähe von brennbaren Materialien oder Flüssigkeiten.
Achte darauf, dass alle Teile des Trimmers in gutem Zustand sind, bevor du mit der Arbeit beginnst.
Lass den Trimmer niemals unbeaufsichtigt, während er in Betrieb ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte Kinder und Haustiere während der Verwendung des Trimmers fern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob der Trimmer ordnungsgemäß zusammengebaut ist und alle Teile fest
sitzen.
Verwende nur die empfohlenen Trimmkammern für die jeweilige Patrone.
Achte darauf, dass deine Hände und Werkzeuge trocken sind, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Vermeide es, den Trimmer bei übermäßiger Müdigkeit oder Ablenkung zu verwenden.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen, stelle die Verwendung des Trimmers sofort ein und
kontaktiere den Kundendienst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Trimmkammer:

Lege die Trimmkammer auf eine flache Oberfläche.
Schiebe das Gehäuse gleichmäßig auf die Trimmkammer, bis es einrastet.

Einstellung der Schneidetiefe:

Lege eine „MasterHülse“ in die Trimmkammer ein.
Schiebe den Schneider bis zum Hülsenmund und ziehe die Einstellschrauben fest.

Trimmen der Hülsen:

Stelle sicher, dass die Trimmkammer korrekt installiert ist.
Beginne mit dem Trimmen, indem du die Hülse vorsichtig in die Trimmkammer einführst.
Achte darauf, die Hülse gleichmäßig zu führen, um ein sauberes Ergebnis zu erzielen.

Wechseln der Trimmkammer:

Entferne den Schneider.
Drücke die Trimmkammer mit dem mitgelieferten Auswerferdorn heraus.
Setze die neue Trimmkammer wie in Schritt 1 beschrieben ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile und Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass scharfe Kanten oder Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung
zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder für Unterstützung wende dich bitte an den Kundendienst von Little Crow Gunworks.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitshinweise und Anweisungen kannst du sicherstellen, dass du den WFT 2
Trimmer effizient und sicher nutzen kannst. Achte darauf, regelmäßig nach Updates oder Rückrufinformationen zu
suchen, um auf dem neuesten Stand zu bleiben.
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WFT 2 Trimmer 300 Norma Magnum Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the WFT 2 Trimmer 300 Norma Magnum. This guide provides essential safety instructions
and usage information to ensure a safe and effective experience with your product. Please read this guide carefully
before operating the trimmer.

General Safety Guidelines
Always ensure the trimmer is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the trimmer out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the trimmer for any signs of wear or damage.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when operating the
trimmer.
Ensure that your work area is clean and free from hazards.
Do not use the trimmer for any purpose other than its intended use.
Be cautious of sharp edges and moving parts during operation.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the trimmer is securely attached to a compatible halfinch chuck before use.
Always remove the cutter before changing trim chambers to avoid injury.
Use the provided knockout dowel to safely change trim chambers.
When adjusting the cutter depth, ensure that the “master case” is properly placed in the trim chamber before
sliding the cutter.
Do not attempt to modify or repair the trimmer yourself. Contact a qualified technician for any repairs.
If you experience any malfunctions or unusual noises, stop using the trimmer immediately and consult the
manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Trim Chamber:

Place the trim chamber on a flat surface.
Align the housing with the trim chamber.
Steadily push the housing onto the trim chamber until it is securely fitted.

Changing Trim Chambers:

Remove the cutter from the trimmer.
Use the knockout dowel to push out the existing trim chamber.
Follow the installation instructions to insert the new trim chamber.

Setting Cutter Depth:

Insert a “master case” into the trim chamber.
Slide the cutter up to the case mouth.
Tighten the set screws to secure the cutter in place.

Trimming Cases:

Ensure that the case is properly positioned in the trim chamber.
Operate the trimmer according to the manufacturer’s instructions.
Check the trimmed case for precision and cleanliness.

Disposal Instructions



Dispose of the trimmer and any accessories in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trimmer in regular household waste.
Consider recycling options for metal and plastic components where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the WFT 2 Trimmer 300 Norma Magnum, please refer to the manufacturer's
official contact channels for assistance.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective operation of your WFT 2
Trimmer. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS

Introducción
Gracias por elegir el WFT 2 TRIMMER de LITTLE CROW GUNWORKS. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un recorte preciso y eficiente de vainas de cartucho. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y
uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el trimmer.
Mantén el trimmer fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su uso.
Utiliza el trimmer solo para los fines especificados en este manual.
Verifica que el trimmer esté en buen estado antes de cada uso. No lo utilices si hay piezas dañadas o
desgastadas.
Si sientes que el trimmer no funciona correctamente, deja de usarlo y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad y guantes adecuados al operar el trimmer.
Asegúrate de que el trimmer esté correctamente montado y asegurado en el chuck de media pulgada antes
de usarlo.
No intentes modificar el trimmer ni sus componentes.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles del trimmer mientras esté en
funcionamiento.
Si el trimmer se calienta, permite que se enfríe antes de volver a usarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Montaje del Trimmer:

Asegúrate de que el trimmer esté desconectado de la fuente de energía.
Inserta el eje de media pulgada en un chuck de media pulgada y asegúralo firmemente.

Cambio de Cámaras de Recorte:

Retira el cortador del trimmer.
Usa el pasador de extracción proporcionado para empujar la cámara de recorte hacia afuera.
Coloca la nueva cámara de recorte sobre una superficie plana y empuja suavemente la carcasa sobre
ella.

Ajuste de la Profundidad del Cortador:

Coloca un "caso maestro" en la cámara de recorte.
Desliza el cortador hasta el borde del caso y aprieta los tornillos de ajuste.

Uso

Enciende el trimmer y comienza el proceso de recorte.
Mantén el trimmer en una posición estable y asegúrate de que no haya obstrucciones en el área de trabajo.
Después de usar, apaga el trimmer y desconéctalo de la fuente de energía.

Instrucciones de Eliminación



El WFT 2 TRIMMER y sus componentes deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales de
reciclaje y eliminación de desechos electrónicos.
Consulta las normativas locales para asegurar una eliminación adecuada y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, por favor contacta a tu distribuidor o al servicio de atención al
cliente de LITTLE CROW GUNWORKS. Mantente informado sobre posibles actualizaciones o retiros de productos a
través de plataformas oficiales.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, puedes disfrutar de una experiencia efectiva y segura con tu WFT
2 TRIMMER. Si tienes alguna duda sobre su uso, no dudes en buscar asistencia.
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Guide de Sécurité du Produit pour le WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS

Introduction
Merci d'avoir choisi le WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Ce guide de sécurité est conçu pour vous
aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de respecter toutes les instructions fournies dans ce guide pour garantir une utilisation sûre.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris.
Utilisez des gants appropriés pour éviter les coupures ou les blessures.
Ne forcez pas le produit audelà de ses capacités spécifiées.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans le mécanisme.
Ne modifiez pas le produit ou ses composants d'origine.
Ne laissez pas le produit fonctionner sans surveillance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Chambre de Taille

Placez la chambre de taille sur une surface plane.
Utilisez le goujon de déverrouillage fourni pour retirer la chambre de taille.
Poussez doucement la chambre de taille dans le roulement jusqu'à ce qu'elle soit correctement
installée.

Ajustement de la Profondeur de Coupe

Insérez un "cas de référence" dans la chambre de taille.
Déplacez le coupeur jusqu'à l'embouchure de la douille.
Serrez les vis de réglage pour maintenir la profondeur de coupe souhaitée.

Utilisation de la Tailleuse

Insérez la douille que vous souhaitez tailler dans la chambre de taille.
Activez le mécanisme de coupe en suivant les instructions spécifiques de fonctionnement.
Vérifiez régulièrement la douille pour vous assurer qu'elle est correctement taillée.

Instructions d'Élimination
Disposez du produit et de ses composants conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le service client de
LITTLE CROW GUNWORKS. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour faciliter le traitement de votre
demande.



Note Importante: En cas de produit défectueux ou dangereux, veuillez signaler immédiatement le problème aux
autorités compétentes. Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les
rappels de produits.

Merci de votre attention et restez en sécurité lors de l'utilisation de votre WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW
GUNWORKS.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Nasz produkt jest zaprojektowany z myślą o
precyzyjnym przycinaniu łusek kal. 300 Norma Magnum. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne informacje
dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu, zgodnie z wymogami unijnej regulacji
dotyczącej bezpieczeństwa produktów (EU GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Szczególne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zawsze używaj odpowiedniego uchwytu o średnicy pół cala do napędu wałka.
Nie próbuj modyfikować komór przycinających ani wałka, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Upewnij się, że narzędzie jest wyłączone podczas wymiany komór przycinających.
Podczas ustawiania głębokości cięcia, upewnij się, że "master case" jest właściwie umieszczony w komorze
przycinającej.
Zachowaj ostrożność przy używaniu noża, aby uniknąć skaleczeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wymiana komór przycinających:

Usuń nóż z urządzenia.
Użyj dostarczonego wybijaka, aby wypchnąć komorę przycinającą.
Aby zainstalować nową komorę, ustaw ją na płaskiej powierzchni i stopniowo wpychaj obudowę na
komorę przycinającą.

Ustawienie głębokości cięcia:

Umieść "master case" w komorze przycinającej.
Przesuń nóż do krawędzi łuski.
Dokręć śruby ustalające, aby zabezpieczyć ustawienie.

Przycinanie:

Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane przed rozpoczęciem pracy.
Przycinanie powinno być wykonywane w stabilnej pozycji, aby zapewnić precyzyjne i czyste cięcie.

Instrukcje utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji narzędzi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim działem
wsparcia. Pamiętaj, że wszystkie produkty muszą mieć punkt kontaktowy w UE do zapytań dotyczących
bezpieczeństwa.



Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa i życzymy udanego użytkowania WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS!
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WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
tietoja turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja esteetön.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä asiantuntevaan huoltoliikkeeseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytettäessä
Varmista, että käytät oikeaa leikkauskammioa patruunalle. WFT 2 trimmeri on suunniteltu erityisesti 300
Norma Magnum patruunalle.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja varusteita leikkausprosessin aikana.
Varmista, että terä on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä työnnä kammioa liian voimakkaasti, jotta vältät vauriot.
Vältä leikkaamista, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa leikkausalueelta leikkaamisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta leikkauskammio tasaiselle pinnalle.
Poista terä WFT 2:sta.
Työnnä leikkauskammio ulos irrotustapilla, joka tulee tuotteen mukana.
Aseta uusi leikkauskammio paikalleen ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Aseta terä takaisin WFT 2:een.

Käyttö

Aseta 'master case' leikkauskammioon.
Liu'uta terä koteloa kohti ja säädä leikkaussyvyys kiristämällä asetuspultteja.
Aloita leikkaaminen varovasti ja tarkasti.
Tarkista leikkaus säännöllisesti varmistaaksesi, että se on tarkka ja puhdas.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä erikoistilausosastoomme.

Muista tarkistaa säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautustiedot tai
turvallisuushälytykset. Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.



Kiitos, että valitsit WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS. 300 NORMA MAGNUM TRIM
CHAMBER

Introduktion
Tack för att du valt WFT 2 TRIMMER från LITTLE CROW GUNWORKS. Denna trimmer är utformad för att ge en
säker och effektiv trimning av hylsor. För att säkerställa en säker användning och för att maximera produktens
livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga skyddskläder när du använder trimmern.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att trimkammaren är korrekt installerad innan du börjar trimma.
Använd endast den rekommenderade chucken (halv tum) för att driva trimmern.
Trimma endast hylsor av kaliber 300 Norma Magnum med denna enhet.
Undvik att placera fingrarna nära skärverktyget under användning.
Trimma inte hylsor som är skadade eller har synliga defekter.
Använd trimmern på en stabil och plan yta för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av trimkammare:

Placera trimkammaren på en plan yta.
Tryck fast huset på trimkammaren för att säkerställa en korrekt passform.
Använd den medföljande utslagspinnen för att ta bort trimkammaren om det behövs.

Justering av skärdjup:

Placera en "master case" i trimkammaren.
Skjut skärverktyget upp till patronens mynning.
Dra åt inställningsskruvarna för att säkra skärdjupet.

Trimning av hylsor:

Sätt in hylsan i trimkammaren.
Starta trimmern och trimma hylsan enligt instruktionerna.
Kontrollera att hylsan är korrekt trimmad och ta bort den försiktigt.

Avfallshantering
Avfall och trasiga delar ska hanteras enligt lokala miljöföreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt.
Kasta inte elektriska komponenter i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta den angivna supportlinjen eller besök vår
webbplats för mer information.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod k bezpečnému používání WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS. 300 NORMA MAGNUM
TRIM CHAMBER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Tento produkt byl navržen tak, aby
splňoval vysoké standardy bezpečnosti a výkonu. Prosíme, pečlivě si přečtěte tento návod k použití, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání zařízení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že používáte výrobek pouze k určeným účelům.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zařízení noste vhodné osobní ochranné prostředky, jako jsou brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte zařízení na případné poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zařízení správně sestaveno a zda jsou všechny součásti pevně
uchyceny.
Při výměně odřezávacích komor vždy odpojte zařízení od napájení.
Při nastavení hloubky nože dbejte na to, aby nedošlo k úrazu. Nůž by měl být vždy umístěn daleko od těla.
Pokud se zařízení přehřívá nebo vykazuje neobvyklé zvuky, okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte
zařízení.
Neprovádějte žádné úpravy na zařízení, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace odřezávací komory:

Umístěte odřezávací komoru na rovný povrch.
Pevně zasuňte kryt na odřezávací komoru.
Ujistěte se, že je komora správně usazena a zajištěna.

Nastavení hloubky nože:

Umístěte „matrice“ do odřezávací komory.
Posuňte nůž k ústí náboje.
Upevněte nastavovací šrouby, aby se zajistilo správné nastavení.

Použití zařízení:

Před použitím se ujistěte, že je zařízení správně sestaveno a že jsou všechny součásti v dobrém stavu.
Při práci s náboji dbejte na bezpečnostní opatření a používejte ochranné brýle.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci zařízení dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepohazujte zařízení do běžného odpadu. Zkontrolujte, zda je možné zařízení recyklovat nebo likvidovat v
souladu s ekologickými normami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy ohledně bezpečnosti výrobku nebo prohlášení o shodě se prosím obraťte na příslušné oddělení
zákaznického servisu.



Děkujeme, že používáte WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho zařízení.


